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A f o h l m i v e l ő o s z t A l y  m a i h e l y z e t e . 
(S.S.) A szegény embert még az ág is 

jobban tépi, lmzzii és csak az isten szánja 
— mondja a közmondás. Igy van ezzel ina 
főleg  földinives  székely népünk. 

Magyarország általában földmivelő  or-
szág levén, valamint az egész ország exis-
teiic/iája, úgy különösen megyénkké is ti 
földművelésen  alapszik Iparunk és keres-
kedelmünk ninesen, marhateiiyésztésiink a 
mai rendezetlenségében és árviszonvok kö-
ziitt szintén alig hozza ki magát a ráfor-
dított költséget. l T g y , hogy inti valóban 
minden állami, társadalmi, községi teher a 
földön  nyugszik, a földmivelő  népre nehe-
zül. Igv az ipar, kereskedelem, a kultúra, 
a művészetek, a köz- és magán-élet ezer. 
meg ezer szükségletei mind a földmivelés-
ben gyökereznek; a jóterméstől függ  sorsa 
mindennek : a föld,  melyen apáink vére 
folyt,  azon erő, melyre összes létünk tá-
maszkodik. 

Mégis épen a földmivelés.  a földmivelő 
néposztály az, mely 11111 a legelhagyatot-
tabb, legmostohább sorsban részesül. Látók 
ezt a toldmivelési költségvetési szár;1 viták 
alkalmából. Alig emelkedett annak érdeké-
ben egyetlen hang. Mintlm a földmivelés 
nálunk teljes virágkorát élné, mintha min-
den okszerűen menne, vagy mintha már 
szót sem érd elme : a „nenbánoniság'1 hi-
deg közönye borul iá. A parlemeiit e tár-
eza költségvetését ugy darálta le, mintha 
esak egy unalmas és átkos terhet rázott 
volna le magáról. 

Pedig a földművelés  az. melyre a lcg-
nezebb gazdasági válság igája nehezül. 

Minden osztály védelmet, állami támo-
gatást keres és talál. Az iparosok érdekében 
nmugy folyt  a szó-áradat. Es a földmű-
vesek érdekében, kik az ipar terményeknek 
is legtömegesebb s esak nem egyedüli fo-
gyasztási — azok évek óta a legmostohább 

sorsban részesülnek, azokat pusztítja „a 
gazdasági liberalizmus1*', a „zsidó dédelgetés" 
és az elhatalmasodott kapitalisták uzsora-
üzelmei. 

itt nálunk mimlen gazdasági forgalom 
egyedül a földhöz  van kötve és épen ezen 
föld  s e földdel  foglalkozó  osztály van el-
hanyagolva. 

Ma a kereskedelemre milliókat fordíta-
nak és fektetnek  be. De kiktől veszik a 
kereskedők a termékeket, ha nem a földnii-
velőktől, és kiknek adják a behozott áru-
czikkeket, liánéin a líililmiveseknekV A ked-
vezményekben részesülő gyáiakuak kik szol-
gáltatják a nyers anyagot, ha nem a löld-
mivelők — és a gyárak által termelt ezik-
keket kik veszik meg, ha nem a l'öhlmivelők ? 

A mű'eszetekre is milliókat fordítanak. 
De feledik,  hogy ezek alkotásainak esak 
úgy akad vevője, ha a lölil borban, búzá-
ban stb. megtermi a vételárhoz szükséges 
arany, eziist s más pénzre . alót. 

>S mégis az állam és né]) bölcsei közül 
ezen osztályra alig gondol valaki komolyan. 
„Ennek az osztálynak, mely a. nemzetnek 
zömét, főalkotó  részét képezi — mint egy 
jeles publiezista megjegyzi — nincs sem 
szószólója, sem barátja a képviselőházban — 
és azonkiviil, mintha estik feladták  volna 
ezen osztályt, mintha az nem volna jó szóra 
sem érdemes, l'edig a magyar földmives 
osztálylyal pusziul a nem/, t, — :i pusztuló 
nemzet után jön a pusztuló állam". 

Valóban ezen osztály semmi kedvezmény-
ben nem fészesiil,  de minden teher ráne-
hezül és mindenfe'é  ezt tépik, nyövik. húz-
zák, vonják első sorban. 

Nálunk ez ideig még törvényesen nem 
gondoskodtak a földmivelésről.  az árak biz-
tosításáról, jó piaezról. Még kis és nagy 
szeszgyáraink is romániai s máshol termelt 
gabonából állítják elő a szeszt. 

A váltógazdasághoz nem értő földmivest, 

ki esak egyszer arat. és egyszer fizethet.  — 
rákényszerítik a váltóinanipuláezióra, oda 
doblak az uzsorások körmeinek. Míg a tiszt-
viselő fizetésének  egy része nem képezheti 
lefoglalás  tárgyát: aihlij^ a szegény l'öhlmi -
velónek löhlje, fiiggő  terménye még esirá-
rájában, még midőn eső, hó, jég, zápor, szá-
razság stb. tönkre, teheti, — már hónapok-
kal előbb lefoglalható.  — bizonytalanság a 
földmives  egész élete, senki sem szánja őt, 
ki a haza minden népének, a társadalom 
minden osztályának élelméről és életéről 
véres verejtéke árán gondoskodik. 

1 >e azért az álhmikormány esak az ál-
lam linánezialis ügyeivel levén elfoglalva 
első sorban, hogy a pénzemberek a vagyo-
nukból, liítökből, erkölcsükből kivetkőzte-
tett földmives  osztályt, a nemzet zömét, s 
a fiilnjilonképeni  nemzetet miként teszik 
rabjává: esak az adók befolvanak,  alig tö-
rődik vele. 

Az „élelmesebb eleinek", a pénzembe-
reknek, mehek a mai liberális rendszert 
fentartják  — fel  kell áldozni azt az együgyű 
népet, melyet vér és verejték lánezol örök 
időkre azon földhöz,  melyet apáink sirja fölött 
emelkedik, — melyet vér- és verejtékökkel 
áztatták, lerniékenyitették és mívelték — s 
melyet vérök és életök árán tartottak fenn 
egy ezredet meghaladó időn át. 

De ne tovább . . Legyen elégeunxi 
A gazdasági válság, — ha a hivatotla k 

pihennek — megőrli a földmives  ns/.tâlv r s 
vele a nemzetet. Videant ergo eonsules ! 

I Í Í P » Z E I V 1 L E . 
A t. Házból. 

A képviselőházban február  ií-l-én kezdetett 
meg az a ropriacziónális vila. Már az első napon 
igen mozgalmas képet nyújtott a I. ház. Hegediis 
riivid ajánló beszéde után H o r á n s z k y. majd 
H elt 'fy  mondottak nagy hatást kelt i beszédeket, 
melyekben igen keményen bántak el Tiszával és 

A „CSÍKI LAPOK" TÁRCZÁJA. 
A m a i n ő k . 

Rár azt mondá Isten 
A paradicsomba : 
,.Te mégy férfi  elől 
S a nő csak a nyomba", 
Mégis a szegény férj 
Lankadtan a gondtól, 
Otthonába térve, 
Keservesen gondol 
A sokszor megesett 
Szép asszonyi putschra, 
S egyetlen urára, 
A máslis papucsra. 
Melynek látásán a 
Férj jobban kesereg, 
Mint kormány bukásán 
A mameluk-sereg. 
Pedig mindent, mi keli 
Csakis a férfi  keres, 
S a vett jókért, mi a 
Hála? Az inu-res. 
Ma napság a férj  egy 
Jó füstöt  úgy vethet, 
Hogy ha neje grátisz' 
Ad egy czigarettet. 
És míg férje  pénzén 
ftak  Eiffel-kontyot, 
Vixitáz, cselédre 

liizza ti porontyot. 
Nem csoda, hisz' megnőtt 
A nő agiója; 
Ki pénzt vesz el s nem lányt, 
Nincs a ki megrója. 
I)i a devalválás 
Hirtelen be áll olt. 
Mikor feladni  nem 
Tud egy tcsztás tatai. 

Kmbunj  Arjit'ttl. 

A k é t l e s l v é r . 
ÊGLNY A X-VIt-IK. SZAZADBÓL — 

Irta: VKHKss ZSIGMOND. 

5) Másod  ik ff 

Elbeszélésünk idejében a környék még la-
katlan volt, mindent rengeteg őserdő borított el. 
csak a völgy túlsó emelkedése tetejéről lálszőtt 
egy régi, valamikor igen erő. de mostanában r-'ak 
düledezett faleröditésekböl  s egy torony alakit 
épületből álló vár. S ha esetleg az örök köziil 
valaki vadászás kedvéért, átráixla'r v igy átlé,-e,li 
a tlllsó hegyre, az előbb emlil l sziklás kii. -', 
nagy rémület vagy csudálkozással vette észre, 
hogy egy megközelíthetetlen iiregnyiláson, mely 
HZ égre meredő sziklatömb sima oldala közepén 
tátongott, kisebb-imgyohb mértékbeli l'ilsl tódul ki. 

A szemlélő, Ita nem volt babonás, legalább 
azt gondolhatta, hogy rablók tanyája az az üreg 
i es a nyílta kttrtQttl saoigái j a babonás mér bo» 

szorkánvok összejövetelére gondolt s azok tartóz» 
kotlása helyének tartotta. 

Mindezek dâ  zári azon üreg, hová ezen nyi-
las szolgált, nem laktak sem rablók, sem boszor-
kányok. 

Ha a barlang titkos bejárásán át az üregbe 
lépiink két aiakot látunk egymás mellett ülni, s az 
alig pislooó tűz mellett, mely csak kis mértékben 
vil:'gitja be a tágas üreget, vonásaikat alig lehet, 
kivenni. 

— Meghall tehát mondá HZ egyik alak. 
kinek hosszú, tömött szakálla a sötétben is eléggé 
kivehetii volt. Nem kell tovább viselnie az élei 
nehéz terhét, melyet én annyira megkeserít eltem 

oh ha tudnám, hogy megbocsátott ! 
Ne vádold magad uram vevé át a szól 

kevés sziittef  után a másik azért, hogy a sze-
retöjét megölted, az még nem oly nagy baj, azért 
niegboesálliatolt. 

Ha azért megbocsátott i>, ínég úgyis ma-
rad igen sok, a miért ne bocsásson meg. lf;ii 
voltam, szeszélyes, vad, minden emberi érzületből 
kivetkőzött s nyerseségeni sokszor, de nagyon 
sokszor sértette vérig a gyönge női. (Ili, ha hal 
lanád b-uiismeretem szavát, ha i.iiit-ntéd előélete-
mét. n—m mondanád, hogy ne vádoljam magamat. 
Ha méj élne, nem haboznám nyíltan kilépni a vi-
lág elé. s gaztettemet, a miért bujkálnom kell, 
megvallanám nyíltan, hadd bü.itessenek. ha vétkes 
vagyok, de helyre hoznám n'im iránt elköveted, 
igazságtalanságomat. l>e miért nem tudtam magam 
erre ezelőtt elhatározni? Gyáva voltam mint min-
dig, gyáva şs) kegyetlep, 
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pártjával. Ezután T i s z a K. állott tel, hogy az 
ellene felhozott  vádakra rögtön válaszoljon. Az 
ellenzék zajos hoch-okkal fogadta  a miniszterelnök 
beszédét s mindegyre közbeszólásokkal szakította 
félbe.  A mig Tisza beszélt, a zaj nőttün-nütt s 
oly viharos jelenetek fejlődtek  ki, a minők a véd-
erő vita alatt is ritkán fordultak  elő. A zaj csak 
akkor csilapult, midőn a miniszterelnök bevégezte 
beszédét s távozott a teremből. 

A február  2">-iki ülés oly borzasztó iz?almas 
volt. hogy arról lehetetlen liii képel festt.u,  s el-
mondhatjuk. hogy e nap páratlanul áll a magyar 
parlamentárismiis történetében. A roppant, izga-
lomra az Á b r á n y i Kornél beszéde szolgáltatott 
okot. Meszedében megtámadta a miniszterelnököt 
azért, mert az ellenzéket vádolja azzal, hogy ve-
szélyezteti a parlamentarizmust. Megtámadta azért, 
mert a parlamentarizmus veszélyét magában a mi-
niszterelnökben s annak rendszerében látja ; az 
ellenzéket csak akkor érhetné vád, ha ezentúl ke-
vesebb erélylyel támadná Tisza Kálmánt. A liosz-
szn hareznak meg is van már — szóló szerint — 
az 'az eredménye, hogy a miniszterelnököt nem 
védi többé semmiféle  nagyhatalmi bástya, csak 
egy vékony hártya : az a r c z n a k a b ő r e ! 

Villámként hatottak e szavak a két ellen-
zékre. mely éljenzett, tapsolt s tüntetőleg adott 
kifejezést  a miniszterelnök elleni érzelmeinek. A 
kormánypárt megdöbbent a jelenet hatása alatt. 
Ekkor az elnök állott föl  s felszólította  Ábrányit, 
hogy szavait magyarázza meg, inert azok úgyis 
értelmezhetők, hogy azokat semmiféle  tisztességes 
társaságban sem lehet elmondani, annálkevesbbé a 
képviselőházban. — Al;g fejezé  be az elnök sza-
vait. melyek olajat öntöttek a tűzre — az egész 
képviselőház egyszerre megmozdult. A képviselők 
hevesen ugráltak fel  helyeikről, a rend egy pilla-
nat alatt felbomlott,  nem lehetett egyebet, csak 
egy összegomiilyodott, kiabáló és fenyegető  em-
bertömeget látni, melynek egyrés/.e követ elte. hogy 
az elnök vonja vissza szaví'it. 

1'ér li y Tamás elnök kijeleni ette, hogyha 
az égboltozat összeomlik, akkor sem von vissza 
semmit. Leírhatatlan ami e szavakra következeit. 
Ábrányi megakarta magyarázni beszédének azon 
részét, mely a zavart, okozta, de a kormánypárt 
nem akarta meghallgatni. A kedélyek roppant iz-
gat tsága miatt a tárgyalást nem lehetett tovább 
folytatni  s igy az elnök kénytelen volt az ülést 
berekeszteni. 

Február 2ii-án sokkal csendesebb ülése volt 
a I. háznak, hogysem az azelőtt nap izgalmaiból 
következtetni lehetett. F. ö t v ö s K. volt az első 
szónok s egy szép és tartalmas beszédben ismer-
tette a belpolitikai helyzetet. Tiszával roppant kí-
méletlenül bánt. s különösen nagy feltűnést  keltett, 
ama kijelentése, hogy ha Tisza tovább is marad, 
a nemzet le fogja  tépni azt a fályolt,  a melyet a 
múltra vetett. — Beszédét azzal végezte, hogy a 

— Még most is helyrehozhatod hibádat, — 
bűnhődhetsz bűnödért, ha nyom a bűntudat — sza-
kitá félbe  a másik a szenvedélyes kitörést. 

Most ? most tudnám helyrehozni hibámat ? 
már késő. A bűnhődés nem volna reám nézve bűn-
hődés már szivem elfásult,  semmi iránt sem fo-
gékony. Jobb itt vezekelnem le élten) hátralevő 
napjait. 

A tűz a barlangban; mind gyengébben és 
gyengébben kezdett pislogni, s már a beszélők is 
alig velieték ki egymás vonásait. Mindketten el-
hallgatlak, s ki-ki saját gondolataival volt elfog-
lalva. Mély csend állott be, melyet csak a meg-
szenesedelt csutak síráshoz hasonló sistergése 
zavart meg. 

— Szítsd fel  a tüzet, Daró szólalt meg 
végre a szakállas alak. 

Amint a tűz új táplálékot nyert, ismét erő-
sen kezdett lobogni, s lángjával az egész üreget 
bevilágította. 

Két embernek alig nyújthatott kényelmes la-
ká-f  a barlang. Bútorzata nagyon egyszerű volt. 
A larlang két. oldala mellett két széles, száraz 
mohái» >1 készített ágyfbrma  nyúlt el, mely vadállat 
bőivel \ olt beterítve. Középen égett a t.íiz, egye-
düli világltósze.' az üreg sötétjében. A bar-
lang njilása csak akkora volt, hogy egy ember 
n.etrha'o'.va t: d>n belépni, s e nyílást a kflllevegö 
behatása ellen egv medvebőr takarta el, A nyílás 
mei ett i agy ha'maz tűzi anyag volt eluülyezve, 
az ágyak teé.iél pedig fegyverek  csillogtak a tűz 
fényénél. 

miniszterelnöknek menüi kell vagy oszlassa fel  az 
országgyűlést. 

Ezután felszólalt  D o in a li i d y s védte a 
kormányt s Tiszát, de kevés szerencsével. Követ-
kezett ( í r ü n w a l d Méla beszéde, mely egyike 
volt a legszebbeknek, minőt a t. házban valaha 
elmondottak. 

Február -27. és 28-án tolytattatott az appro-
priácziónális vita. — Felszólaltak : M e 1 <• z e r. 
1' u 1 s z k y Á., B e ö t li y Á. és C s a t á r Zs. az 
előbbi napon, - K a a s, F e n y v e s s y, A p p o-
ny i és W e c k e r I e miniszter az utóbbin. A 
második nap kiváló eseménye az Apponvi gróf 
gyönyörűen összeállított és érvekben gazdag be-
széde volt. Minden egyes szava az igazság meg-
győző erejével birt s kemény ítéletet tartalmazott 
a miniszterelnök lő évi kormányzása felett. 

Márczius 1-én tartott ülésen bevégződött, az 
appropriácziónális vita. E nap kiemelkedő szónoka 
1* o 1 ó n y i volt, ki igen heves beszédben s nem 
épen válogatott szavakban fejezte  ki nézeteit a 
mai belpolitikai viszonyok fölött.  Kifejezései  el-
nöki rendreíitasitást vontak maglik után. Ezután 
megejtetett a szavazás s a hú/ nagy többsége el-
fogadta  a törvényjavaslatot. 

A befáüiláe*  érdekében. 
rgyliiszein; mindannyiunknak hazafias  köte-

lességéhez tartozik minden lehetőt megtenni arra 
nézve, hogy a székely nép anyagilag is mi' 1 
többféle  eszközök és módok ált.ai segíthessen ma-
gán. — Es az anya<̂  jólét gyarapodására kétség-
kívül üdvös befolyással  volna, ha azok <i puszta, 
használatlan állapotban levő helyek, melyek a leg-
szegényebb gazda udvarán, kertjében, háza előtt, 
házak és más épületek környékén stb. találhatók: 
befásittatnának. 

Szilvaiz, nyers és szárított, aszalt gyümölcs 
magukban is Ízletes ételpótlékoi, szolgáltatnának 
évenként, s e jövedelemhez nagyon könnyű szerrel 
hozzájut hatna bárki is. 

Első és főkövetelmény  vagyis k'" '!. r !'•'• n. 
hogy a felnőttek  is tanulják meg: mii. ,>peii Miet 
pénz nélkül, befektetés  nélkül, gyümölcsfára  szert 
tenni, vagyis magról fát  nevelni, mert a magról i 
való lótenyésztői mód a legbiztosabb. Jól \.in I 
jól! mondják sokan — de hogyan lehelne pénz 
nélkül fához  jutni, midőn a magvaknak is ugyan-
csak kövér áruk van! Nó meg azoknak hozatala 
is csak kerül valamibe?! 

Hál biz' erre csak annyit mondhatunk, hogy 
balga az, ki gyümölcsmagért messze vándorol, 
vagy külön pénzt dob ki érette. — (íyümölcsmag 
minden faluban  bőven van, csak meg kell őrizni. 
Olyan ember talán nincs is, ki egész éven át leg-
alább egy két gyümölcsöt ne fogyasztana  el, gyer-
mek sem igen van ilyen. Nó már ha igy áll a do-
log, vesse össze akárki, hány lakója van falujának, 

Mindkét alak az ágyon ülve, s gondtelt fe-
jüket tenyerükbe nyugtatva, bámulnak a tűz fé-
nyébe. 

Az idősebb, kinek mint a félhomályban  is 
észrevehető volt, állát siiríí szakáll boritá. a férfi-
kor határán tul állott. Haja, szakálla s bajussza 
már őszbe csavarodott, arc/.án s homlokán az idő 
mély redöket ásotl. Valamikor a szebb férfiak 
közé tartozhatott. de most arezvonásai bizonyos 
vadságot, elkeseredett fájdalmat  mutatnak, a mi 
rendkívül visszataszító benyomást kelt fel.  — Ez 
alakban azt a szegényes külsejű embert lehet fel 
ismerni, a ki Sassyné halála után a várban meg-
jelent, s egész a temetőig kis»!"te, hol tájdalmas 
búcsút vett tőle. 

Daró még élte delén álló, minden izmában 
vaserőt eláruló férfiú.  Arczán van valami, a mi a 
megrögzött gonosztevőre vall. Szemei fürgék  s 
rendkívül fényesek,  s alig pihentetheti meg egy 
ponl.oti pár inásodperczig. Arczán nem egy helyen 
lmrdja előbbi élete jeleit, s egy hatalmas vágás 
homlokán keresztül — melynek helyén ujjnyi szé-
les forradás  látszik — az egész areznak vissza-
taszító külsőt ad. 

— Eddig untam magam e magányban — 
tőré meg a csendet az öreg — mindig vissza-
vágytam önhibám áltam elvesztem édenembe, de 
ii büntetéstől való félelem  visszatartott; most már 
szívesen maradok itt, úgy sem ér már semmit az 
élet reám nézve. 

— Könnyű neked elviselni a hosszas ün-
szabta fogságot  már ezen tul, ha eddig elvisejted 

községének s mindjárt — hozzávetőleg — kimu-
tathatja, hogy mily szép adag magvat lehetne meg-
menteni — a közczélra — csak egyetlen nyáron 
avagy t élen is. És e nemes czélu takarékoskodás-
ban"iiiinden ember segédkezhetik, igy pl. öreg és 
ifjú,  nő és férfi,  fiu  és leány s bármely rangu és 
állású egyén ha gyümölcsöt eszik (milyenek : alma, 
körte, szilva, meggy és cseresznye), — ezeknek 
magvait ugy otthon, mint a kertben, mezőn, udva-
ron, utczán vagy akárhol van, gyűjtse meg, ne 
szegyeije fölvenni  még a földről  is, ha leejtette 
volna, göngyölgesse papírtba, vigye haza, gondozza 
s annak idején ültesse el, vagy ha ezt valamely 
oknál fogva  nem tehetné, adja másnak, — avagy 
vigye, küldje el a tanítóhoz, ki a faiskolát  kezeli, 
de el ne dobja, mert minden eldobott gyümölcs-
maggal egy-egy élőfát  semmisítene meg, a mely 
pedig idővel jelentékeny hasznot hajtott volna az 
emberiség javára. 

Szoktassa gyümölcsül aggyüjtésre az atya és 
anya gyermekeit, a tanító tanítványait, a gazda 
cselédeit. Legyen gyüinölesniaggyiijtö a szegény 
és gazdag, a földmívelő  és hivatalbeli és pedig 
úgy télen, mint nyáron egyaránt. Ekkor lesz el-
ültetni való gyümölcsinag otthon is bőségesen. — 
lesz miből fákat  neveljünk. 

Ekkor csak egy kis szakértelem kell még s 
rövid időn oly nagymennyiségű csemete fog  ki-
emelkedni a földből,  hagy azokkal nemcsak a ker-
tek szögleteit- fásíthatjuk  be, de a mezei útak bur-
ján-nralta menékeit is dúsan jövedelmező és ked-
ves helyekké változtathatjuk át 

Júzsa  Sándor. 

C s i k v á r m e g y e t o r v é u y l i a t Ó H á g á -
n a k r e m i k i v i i l i k ö z g y ü l é s é r ő l . 

Mult. hó 27-én Csikvármegye törvényhatósági 
bizottsága néhány, halasztást nem tűrő, ügy elin-
tézése czéljából rendkívüli k • "yülést tartott. 

A bizottsági tag"klioz kiküldött meghívó d. 
e. 10 órára hívta össze a tagokat, s e kitűzött 
órára a rendkívüli közgyűléseknél szokatlan nagy 
számban jelentek ineg a bizottsági tagok. 

Alig mult néhány perczczel gyűlés kezde-
tére kitűzött idő. midőn B e c, z e Antal alispán 
felhívta  az összesereglet leket., hogy elnöklő főispán 
meghívására a bizottsági tagok I ebeiéből egy 4. 
tagú bizottság küldessék ki s egyúttal javaslatba 
hozta, hogy e bizottságba Balási Lajos elnöklete 
alatt Varga Ferencz, Ferenczi István és dr. Bocs-
kor Béla küldessenek ki, mely javaslat egyhangú-
lag elfogadtatván,  nevezett személyekből álló bi-
zottság meghívására megjelent M i k ó Bálint fő-
ispán rövid pár szóban megnyitotta a gyűlést. 

Nyomban a megnyitás után elnöklő főiapán 
egy lendületes szép beszédben bejelentette az or-
szágot ért rendkívüli veszteséget, mely grof  An-
drássy Gyulának február  18-án bekövetkezett gyá-

— válaszolt Daró, — de nem úgy vagyok én. Be-
lőled kihalt az élet, bennem még teljes erejében 
pezseg, te lemondtál már az élet gyönyöreiről, dc 
én még élvezni akarok. 

— Ha élvezni akarsz, jó, menj újra a vi-
lágba, de gondold meg esküdet, hogy engem éltem 
végéig nem fogsz  elhagyni, s azt is gondold meg, 
hogy alig mutathatnád magadat az emberek kö-
zött, azonnal vége volna az élvezetnek, s a bör-
tönt. melyet, te szabsz magadnak, s a mely azért 
könnyebben elviselhető, más által rád erőszakolt 
börtönnel váltanád fel,  vagy pedig a legjobb eset-
ben egy fővel  megkurtítanának - - moudá az 
öreg. 

—Esküin szent előttem s csak azért marad-
tam itt veled, mert. nem akartam eskiiszegő lenni j 
én ugyan az elfogatástól  nem nagyon félek,  s kü-
lönben is mit tettem, hogy még most is elfocnâ-
nak érte? 

— Nem tettél sokat, csak egy pár gazda-
gabb embernek megmutattad az útat a másvilág 
felé:  vagy ha alkalom adta elő magát: nem res-
telted a kastélyokat felkeresni,  ott raagánláloga-
tásokat tenni s az értékesebb dolgokat őrizeted 
alá tenni, a mint nz eddig velem némileg sejtet-
ted — válaszolt az öreg. 

— Ugy gúnyolódik, mintha csak ü volna a 
legártatlanabb ember a világon. Hát te nem gyi!-. 
koitál — kérdé mérgesen, összeszorítva ajkait, a 
a fogai  között eresztve át a szavakat. Nem kö-
vettél el oly lovagiatlan és gyáva tettet, melyért 
a törvény keze alól lia ki tudnád is magad vonni. 
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szos k imul tá val találta a magyar nemzetet, — s 
hivatkozással ama körülményre, mely szerint An-
drássyt származásánál fogva  legtöbb jogunk van 
magunkénak tekinteni, felhívta  a közgyűlést, mi-
szerint határozza el Andrássy emlékének .jegyző-
könyvileg leenilő megörökítését, a gyászoló csa-
ládhoz a közgyűlésből részvéttávirat elküldését, 
valamint azt. hogy a közgyűlést követő napon el-
Imuyí nagy hazánkfiáért  gyászistentisztelet tartas-
sak és ezen a törvényhatósági bizottság testületi-
leg vegyen részt s egyúttal hívja fel  a részvételre 
az iisszes hatóságokat is. 

Főispán indítványa egyhangiilag elfogadtat-
ván. az intézkedések a kivitel iránt haladéktala-
nul megtétettek. 

Kzek után a sorrendre kitűzött iigyek tár-
gyalása előtt K ö l l ő Ignáez biz. tag indítványba 
tette, miszerint a közgyűlés kapcsolatosan a fenti 
inditA.'myokkal határozza el Amlrássy életnagy-
ságú olajba festett  arczképének a vármegye költ-
ségén leendő meghozatalát és a vármegyeház iilés-
i érmében leendő elhelyezését. 

Köllö indítványa elvben egyhangúlag elfogad-
tatott. mivel azonban e kérdésnek pénzügyi oldala 
is van. az elfogadott  indítvány kivitelire vonatkozó 
módozatok megállapítása a következő rendes köz-
gyűlés teendői közé soroztatni határoztatott. 

Következett a napirendre tűzött ügyek tár-
gyalása. 

Összesen 23 pontban sorolta fel  a meghívó-
hoz csatolt „sorrend" amaz ügyeket, melyek felett 
a eyiilés rendelkezni hivatva volt, s a 23 pontban 
felsorolt  ügyek, mint többé-kevésbbé l'ontosabb ter-
mészet iiek felett  a közgyűlés könnyen és röviden 
végzett, csupán kettő volt olyan, mely bővebb vi-
tatkozást és megbeszélést provocált. 

Kgyik volt a K.-.Takubfalva  község tulajdo-
nát képező savanyuvizforrás  forgalomba  hozatalá-
nak immár hírhedté alakulni kezdő kérdése: — 
másik pedig a borszéki fiirdö  területén Szárhegy 
és l»itró községek által egyeseknek kiosztott tel-
kek felett  kötött örökliasüoiihéri szerződések jóvá-
hagyásának kérdése. 

Az elsőre vonatkozólag a közgyűlés tárgyait 
előkészítő választmány ezúttal azt a véleményt 
hozta meg, hogy a kérdéses savanyúvíz forgalom-
ba hozatalának engedés ..ése iránt a törvényha-
tóság mondja ki. miszerint a szakminiszternél a 
forgalomba  hozatal engedélyezését véleinénvezi. — 
Ez ellen legelső sorban dr. B e t e g h Antal tag 
. zólalt fel  s hivatkozva a vizjogról szóló „../vény 
14. §-ára és állítva, hogy Jakabfalva  község min-
den előleges engedély nélkül a Balásy Lajos tu-
lajdonát ké, zü s jelenleg forgalomban  lévő sava-
nyu vízforrást  úl alig 5 méter táudságra kútat furt 
s ez által az iménti hivatkozott törvényszakasz 

minden lovagias s becsületes ember megvetéssel 
sújtana 

— Követtem s elég baj, hogy ugy van. Ha 
ugy gondolkoztam volna akkor, mint ma. úgy nem 
kellene itt veled lopnám a napot, s eddig te is ki 
tudja hol volnál? 

— Ugyan rri^rt? — rágott közbe Daró ki-
hivólag. 

— Még te kérded ?' Ha a véletlen ama vég-
zetes napon össze nem hoz bennünket s én ellen-
ségeid kezéből ki nem szabaditalak, hol volnál 
niost ? vagy tán nem emlékszel erre ? 

Emlékszem nagyon jól — feleié  Daró — 
s még most is bámulatt al gondolok ama hatalmas 
esapásra, mely egyszerre két naplopótól szabaditá 
ineg a világot. Oh, mi más volt akkor a világ! 
fin  alig 20—22 éves ifjú  s te tértikorod legszebb 
napjaiban voltál. S ime most le vén vagy, meg-
őszültél, s én férfi  lettem. Oh, mi boldogok lehet-
tünk volna! 

— Boldogság, boldogság — mondá az öreg 
komolyan, fejével  bólintgatva — te nem nekünk 
születtél. A buldogság esak becsületes emberek 
osztályrésze, a a tiszta öntndat az, a mi téged az 
elégültséggel párosulva a szerencsés, de kevés — 
nagyon kevés halandónak ajándékoz. Nincs nagyobb 
büntetés A földön,  mint. midőn egy hajdan elvete-
mült, de már a halál küszöbén álló emberben 
megszólal a lelkiismeret szava, s szivét egy nyug-
talanító érzés tölti el, hogy ö hfliiös.  Kz a bünte-
tés a tereintő bilntétése s azért oly rettenetes. Mi 
a legborzasztóbb kínzás a lelki kínok mellett ? Kz 
a büntetés ért ntól engem, ez a boldogtalanság. 

(Folyt kö?) 

alapján a kút betömetését, involváló tilos cselek-
ményt követelt el; kérte a közgyűlést Jakabfalva 
kérésének visszautasítására s ezzel az állandó vá-
lasztmány véleményének elvetésére. 

Utánna dr. M o l n á r László ügyvéd Jakab-
falva  érdekében emelt szót s kifejtette  beszédében, 
hogy a kérdéses savanyuvizforrás  több mint Jo i 
évvé) ezelőtt lett Jakabfalva  község által felfe-  ! 
dezve, s nem áll dr. Hetegh azon előadása, hogy | 
ott a község furat  ást eszközöl' volna, hanem ez-
előtt három évvel annyit telt. hogy a meglévő 
forrást  kitisztította. az elhanyagolt forrásvizek 
mellett rendszeresen képződni szokott posványokat 
kiszárította. s a források  lefolyását  szabályozta, 
— ámde ezzel Balásy privát, érdekeit legkevésbbé 
sem sértette, úgyszintén a vizjogról szóló törvény 
egyetlen intézkedését, sem; s midőn még annak 
adott kifejezést,  hogy magánosok, egyesek képzelt 
sérelméért egy községet sem lehet elütni jogának 
gyakorlásától és különösen nem lehet, elütni az 
egyedüli jövedelem nyújtásra alkalmas eszköznek 
használatba vételétől, kérte a törvényhatósági köz-
gyűlést az állandó választmány véleményének fen-
tartására. Anjits. 

(Knlvt. köv.) 

K Ü L Ö i M K I i K K . 

— Kinevezés. A csiknagyboldogasszonyi plé-
bániára a lemondás folytán  megürült plebáuosi ál-
lásra Lönhart Ferenez erdélyi püspök Kai.cz Já-
nos csikszentsinioni és csikcsatöszegi plebánai ne-
vezte ki. Őszintén gratula Ittuk. 

— Honvód-gyülés. Az ih4H —l'.t-es hou<édek 
c.sikmegyei honvéd-egylete az alapszabályoknak 
megfelelően,  folyó  évi máivzids lió I.W'ti fogja 
megtartani évi nagygyűlését Csíkszeredában a 
Csillag-vendéglő nagyi érmében. K napol, mint a 
szabadságeszme diadalának évforduló  napjai a 
megjelent, egyleli tagok, valamint ama nap ma-
gasztossága iránt érdeklődő közönség részvétele 
mellett kegyelettel Ingja un „ünnepelni a k; 'étkező 
programmal: I) Délelőtt !» óra illán gyülekezés 
Csíkszeredába a Csillag-vendéglőbe.:.') Kél tíz óra-
kor az egylet !..b.igója alatt indulás a hely-
beli rom. katli. templomba hálaadó isteni tiszte-
letre. îi)  Szent mise végeztével visszavonulás a 
Csillag-vendéglő nagytermébe. 4) A esiksomlyói 
tanuló ifjúság  iltal előadott alkalmi ének, mint 
nyitány. ii) Elnöki megny ! t / beszéd. «) Titkári 
jelentós. 7) Halálozás folytán  üresedésbe jött el-
nöki helyre — elnökválasztás, esetleg tisztújítás. 
8) Indítványok s azok tárgyalása. 9) Alkalmi fel-
olvasás Imets F. Jákó ur által. 10) Ének a ta-
nulok által, mint induló. 11) Kellő számú jelentke-
zés esetén közebéd. 

— Hangversennyel egybekötött jótékonyczélu 
tánczestély lesz — mint halljuk — folyó  hó 15-én 
a „Csillag-1 vendéglőben. Az estélyt Hary Gézáné 
és Bialis Akosné rendezik. Hisszük, hogy buzgal-
mukat és fáradozásaikat  a legszebb siker koro-
názandja. 

— Miikedvelői előadás A helybeli műkedvelő-
társulat — mint. értesült üuk — még e hó folya-
mán szini előadást rendez. Kz alkalommal színre 
fog  kerülni „Sári néni" c/.iinü eredeti népszínmű 
dalokkal és tánczczal. A szerepek már ki vannak 
osztva s a próbák szorgalmasan folynak. 

- A esiksomlyói jótékony nöegyesület a téli 
idény alatt már két. izben 1 ártott lillérestélyt, sa-
ját pénztára javára. Az elsőt mult év deczetiiber 
havában A d o r j á n Iniréné, a nőegylet elnöke, 
rendezte. A második fillérest  élv özv. B o c s k o r 
Mihályné rendezésében, február  25-én volt meg. 
Az immár oly kis számra apadt somlyói intelligen-
cziának uj alkalma nyílt egy kis kedélyes, valóban 
családias jellegű összejövetelre. Megyénk e legje-
lentősebb kulturális pontján élénken él emléke a 
nem is oly régen letűnt fényes  múltnak, mikor 
Csiksoinlyó volt a megyére szóló zajos mulatságok 
legfőbb  tűzhelye. Néhány év óta nagyot, fordult,  a 
világ. Csend van! Az özvegyen maradt iskolák 
székhelyén nagyon lecsendesült az egykori zsi-
bongó élet, de azért korántsem !• ilt el. Egy jel-
lemző vonás állandóan fentartolla  magát az itt 
megmaradt töredékben s ez a társadalmi össze-
tartás SZÍVÓS érzete. Ha egy-egy összejövetellel 
kell el'jzni a hosszú esték unalmát, ott van vala-
hány. — A legutóbbi fillérestélyen  is megtelt, kö-
zönséggel a kaszinó szűk helyisége, csak egy-kettő 
maradt el, az is betegség miatt. S a kik ott voltak 

gyönyörködtek a programúiban, melynek élvezetes 
összeállításáról jó eleve gondoskodva volt. Elsőnek 
B o g á d y Etelka lépett föl.  Kellemesen csengő, 
rokonszenves hangon szavalta el (íaray Jánosnak 
,.Kéi leány" cziinii költeményét. ( I l ó s z Miksa 
fögymn.  tanár „Bukarest és alapítása1* czimeii ol-
vasóit fel  egy igen érdekes népmondát.. — P a p 
Andrásné operarészietet és népdalokat énekeli. 
Szépen sikerült, dalát a K o r b e r Imre gymn. 
zenetanár és B o l á r Béla VII. oszt. t. hegedii-
kiséretében nagy élvezettel hallgatta a közönség 
s uieg is njrázfa.  A programmot B o c s k o r Bá-
lint sikeres szavalata zárta be. Az egybegyűlt 
társaság vig hangulat között éjfélig  mulatott. 

— Tisztelettel kérjük azon t. olvasóinkat, 
kik lupnnk folyó  évi 3 első számát, elfogadva  ren-
des előfizetőink  sorába léptek, de elötizetési dijai-
kat még nem kiildött'-k be, hogy azt minél előbb 
kiadóhivatalunkhoz juttassák, annál is inkább, mi-
vel nemsokára a második (ápr.—junius) évnegyedbe 
lépünk be. 

— Megrendítő  szomorú eset érte Száva Lu-
káts csiktaploczai birtokost és családját. Alig két 
hete, hogy egyszerre két, kis gyermekök esett az 
influenza  áldozatává, — most ismét egy 1 éves 
kis leánykájukat ragadta ki a halál karjaikból. A 
megszomorodott család a következő gyászjelentést 
adta ki: ..Alólii ,tak szomorodott szívvel jelentik, 
hogy feledhetetlen  jó leánykájok, szeretelt testvé-
rük és utiokájok S z á v a M a r i s k a folyó  hó 
1-én estvéli 12 órakor 1 éves korában, inttenzában 
elhalálozott. Drága tetemei folyó  hó 3-án d. u. 3 
órakor fognak  a.helybeli róni. katli. templom ke-
rítésébe iirük nvngalomra helyeztetni. A iiéke an-
gyala lebegjen drága porai lelett! Csiktaplor.za, 
ÍHlMi. márczius -J.  Száva Lukáts alva, Száva Lu-
kátsué sziil. Mánya Veronika anya. Száva József, 
Száva Blanka, Szá\,, Lukáts, testvérek. Mánya 
I(ávid, nagyatya." Fogadja a mélyen sújtott csa-
lád a legőszintébb részvétünket. Adja l>len, hogy 
minél előbb begyógyuljanak a veszteség okozta sajgó 
sebek s a gyászoló szíilök találjanak vigasztalást 
életben maradóit gyermekeik szeret ében. 

— Felfüggesztett polgármester. Szekelyitd-
varhely város polgármesterét az odavaló főispán 
lel függesztette  állásától. Okot erre az szolgáltatott, 
hogy a város az utóbbi időben bizonyos erdő-el-
adásokat eszközölt, melyeknek kiűzetése körül va-
mi rendetlenség merült fel. 

— Gyergyói hirek. H y m e n. Gyószárhe<íV'ii 
L á s z l ó Dénes községi tanító mu't hó 2i»-án tar-
totta eljegyzési ünnepélyét, Császár .József  községi 
jegyző, ívhat, tag kedves és szép leányával Aran-
kával. Az esküvő junius hóban lesz. D o b r i r á n 
István győ-ujfalvi  kereskedő és birtokos a köze-
lebbi napokban jegyezte el Jánosi Máriái, oda-
való birtokos .Jánosi János leányát. Fogadják 
szerencsekivánatunkat. — A g y ó s z e n t m i k-
1 ó s i s z e g é n y t a n u l ó k a t segélyező egye-
sület évi rendes közgyűlését, a közpon' i iskola ter-
mében folyó  évi márc.ins hí H-.5n fogja  meg-
tartani. 

— Halálozás, Cs kmadéfalvi  Z ö l d Borbála, 
életének 7'J-ik évében, rövid szenvedés nián, folyó 
hó 3-án jobblétre szenderült. Temetése folyó  hó 
6-án d. u. 3 órakor lesz Csíkmadéfalván.  Nyugod-
jék csendesen! 

Elvi határozat adóügyekben. A ni. kir. 
pénzügyi közigazgatási bíróság teljes ülésében a 
következő (í|vi határozatot h<«M ..A l e l k é -
szek , t a n í t ó k , valamint ö z v e g y e i k és 
á r v á i k gyámolitására rendelt e g y li á z i h a-
t ó s á g o k felügyelete  alatt lévő nyngdij-alapok 
oly jótékonysági intézeteknek tekintetnek, a melyek 
tökéinek kamatjövedelmei az 1H7.'». évi WTIÍ . 
t.»z. rí. íj-ának 7-ik pontjában foglalt  rendelkezé-
sek szerint, tökekamat-adó alá nem tartoznak. 

— Nincsen a magyar családoknak olyan gaz-
dag könyvtára, melyben annyi szellemi szórakozást 
találhatna a család minden tagja, mint a mennyit 
a Képes Családi Lapok" válogatott közleményei 
nyíljanak. Nincsen a családi életnek s a gond.-
san vezetett magyar vendégszerető háznak olyan 
kérdése, melylyel e lap melléklete a ..Nő a házból" 
szakavat tttan ne foglalkoznék.  A „Képes Családi 
Lapok"' előfizetési  ára a „Nő a házban" cziinü di-
vatmelléklettel együtt egész évre <> Irt, félévre  .'I 
írt, negyedévre. 1 frt  50 kr, s a kiadóhivatal (Bu-
dapesten, nagykorona utcza 20 sz.), melyhez az 
előfizetések  legc.z&szerilblieu postautalványon in-
tézendők, kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve 
szolgál mutatványsz ámokkal. 



Márczi 5. C S Í K I L A P O K . . m. 
Csíkszeredai piaezi á r j e g y z é k . 

— ('sik-i/cri'ila li-liruár l'li. — 
Hnza tiszta (lírktiilitPinnkéiit) fi  Irt ,1(1 kr. Huza kiiznpnD ft  fit 
,'.i> kr. Hozs 4 frl  !>0 kr. Árpa :> li I ón ki\ Tiiroklitiza/> l'rl — 
kr. /.aii -J frt  flt>  kr. Hnrsó lí> frl.  liCiirsi- 1U frt.  h'n-
s/iilvka Ü frt  r>l) kr. Kása \C írt — kv. Biívgtinya 2 frt  r>n 
kr. Marhalius (klüianinmiikéiii) -J8 kr. Scrlésliiu 4Í1 kr. Hcr-
lu rslni-i l'O kr. Szalma (iiiélmiiú/.siiiikéiit) — fit  70 kr 
Széna mm. Irt -'» kr. Ökör |iiirja 2-W  Irt — kr. Telién 
párja IIHI Irt - kr. KiixKriipyrrtya (kilogrammja) — frl  (!(i 
kr. Tilzila kinn. (1 méter) ti Irt '20 kv. Malar/. ilnralija 1 f«l 
— kr. I.ml — frl  80 kr Háránj' 4 frl  — kr. Csirke párj» 
— kr. 10 liijás i'O kr 

k i s l \ x t r i I r ú z á s a . 
Nagvsyilicn, 1 .-ÎM». Iclmiár l'ti. 

33. 20. 25. 51. 68. 
Felelős szerkesztő Or. BOCSKOR BÉLA. 

Főmunkatárs: VITOS MÓZES. 
Kiadó: GYÖBGYJAKAB MARTON. 

Szám :í7:>»; - issti. ilkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A gyergyószentniiklósi kii*, járásbíróság mini 

li-l'-kküiiyvi hatóság közhírré teszi, hogy gyócsoma-
falvi  Hartis Lajos végrehajtatónak odavaló ("sala 
János lirnárzé végrehajtást szenvedő t-Iloni ü.i 
tri )!• krtőke követelés és járulékai iráni i végre-
hajtási ügyében a gyei-gyószentmiklősi kii', járás-
bíróság területén levő <xyi"i-l'somalaha község ha-
tárán fekvő  a Vi"'irr<-li;ijl;(sl szenveded és gyer-
mekei nagykorii Csata Kraneziska. tuvábbá kis-
kuni Csata András. liiiiliála. Juliánná. János 
Lajos liilajdunát képező kővetkező ingatlanukra 
a g\ó<-s iinaíalvi +1". szánni tjkvben A I. 1 rsz. 

hisz. 2 Irt. 2. r. 7Wo. 
I."»i:t. hisz. 7 Irt, 4. r. 
•_Mliu. ln-sz, 2" Cil. 7. i 
• üisti. ln-sz. •> frt,  !i. r. 
4'i!i7. IIISZ. 1 Irt, II. 

771 , 
r. 
r 
r. 

in. r. 
12. r. 
I I. r. linó: 
lirszuk li Irt, 
7S')- ,. Iirsz. 
I". Irt. Iii. r 
si 1hrsziik 
Siill 1, Sli'l.",. 

TSI hrs/.iik 402 fit. 
2U04. hisz. Ilt frl. 

. TiHít̂ . IIISZ. :) frt. 
4!iü4 4. Iirsz. 1 frl. 
r. ;"»<»/><» ,. Iirsz. 2 frl. 

"nisii j. hi sz. 4 frl.  l't. r. .r>24r>. III SZ. 2 frl. 
C,i>!));. hrszuk 1 frt.  Ki. r. H411. 0412. 

. in. r. 7t>:i.'i. lirsz. 1 l'rl. 17 rsz. 
4 frt.  is. r. 7ssii 7ss7. <zok 
Silii I lirsz. 1 frt.  2«>. i. 8414. 

:» frl.  21. r. siu«. lirsz. I frt.  22. r. 
hrszuk !i frt,  2:s. r. 1"2!»2. t"2!»:!. 

hrszuk II frt.  24. r. |t>47S.j. hisz. :; frl.  2.">. r. 
lii'ltiS. lirsz. ii lrt. 20. r. I<>92l 10.S22. Inszuk 
7 Irt. 27. r. ltJSţil. ln-sz. M'rt.áH.r. lnH'KV hrsz. 
4 Irt. 2!i. r. ll.")ii:í. IIISZ. 2 frt.  :>u. r. l:ll!i7. 
IIISZ. 1!» Irt. .'«*>. r. niü ' l lirsz. 24 Irt. 30. r. 
I4:!.")l. hisz. li frt,  :i7. r. ]440."> ,. Iirsz. 4 frl. 

r. 144S.V lirsz. S l'rl. Ü!». r. 14"«>. hrszáin ."> 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az 
ári érést elrendelte. i'-s hogy a fennebb  in<**ri«*l*>lt 
ingatlanuk az 1890. évi április hó 20-ik na|ij;in d. 

'i úrakur tiyi'riryú-i'suiiiiil'alva közst'»' házánál 
nii'irlarlantlú uyilváiius árvcrt'si'ii a mi'<fáll;i|iiu>il 
kikiáltási ánni alul is eladatni futnak. 

Árvcii-zni szánilrkuzúk tartuznak az ingatla-
nok ln-rsárának In" ,,-át készpénzben vagy az 
lssi . JA. t.-czikk 42. }j-álian jelzett árfolyammal 
számított és az lssl. évi noVüinocr hó l-éii,:f;i:i:l. 
sz. a. kelt ignzságiigymiuistcri rendelet 8. S;-ál>aii. 
ki jelölt úvadékképes értékpapírban a kiküldött ke-
zéhez letenni, avagy az 18.S1 LX. t.-cz. 17". §-a 
értehnélieii a bánatpénznek a biróságnál előleges 
elhelyezéséről a kiállított szabályszerű elismervényt 
át szolgáltatni. 

A kir. járásbíróság mint telkkiniyvi hatóság. 
iíyú-S/entiníklóson, 1881). évi dei-zeiiibt.'r 27. 

S z a c s v a y I m r e , 
kir. aljbiró. 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
4 
I 
I 
i 
I 
I 
I 
I 

m 

A lói irott jelentem, hogy ;i közeledő TAVASZI IDENYRE 
- mint 10 év ót;i - úgy most is, jóminőségü 

g a z d a s á g i m a 
3rane2Ía  Uwumúi,  ^vuni\(ni(vnfeş  tefteréí,  (jheniderţi 

ezuiîcr-répái  és ţiiniaQcafjat 

beszereztem s áraikat a leg j iitâiiyosab ban szabom meg. 
Továbbá arra a tapasztalatra jöttem, hogy többen VARRÓGÉ-
PEKET u t a z ó k által rendelnek, s a minden egyes darabnál 
előforduló  kellemetlenség mellett 80 ÎK) Írttal fizetik  meg árát. 

Azért ajánlok megrendelésre 
• 0 T " -víl] a 3 M 

i l l l i c l j i d a r a IMI I l k á u l j j j j f"  !I.S l o r i n l ^ r l . 

'IVlii.'s tisztelettel : Cii í  t j • l i í / . K K F kereskedő, 
(I •'!) Csíkszeredában. 

f  G - ^ T T O T Z ^ L . J Ó Z S E F . | 
^ ,\z ISSj. i'vi hinlapi'-li orsz. kitiinn miinlci- és j.i ízlésért kiállil.M n.î v éreiniiicl kilflnlelre. 
J I S I K I U | I < V S ( « M I . v á c / 5 ii(<•/.» 1 7 . s x á i n . J 

a legjulányusabb árui. a lehető legszebb kivitelben. — Nevezetesen W 

V n í iv i í i l c . Dalnuitikii 
wfc  ('s Ornutiisokiit. 

Egyház i és t á r s u l a t i 
Jfc  lobogók. 
V Tilzultó. iskolás gyermek, 
{JţJ .Mária-lársiilati. ipar-lársn-
y lati, dalegyleli és temetke-
Wb zi'si-egvlel i zászlókat. 
** Sxi'iit szobroka t , «*sil-
^ la i 'okut , o ibor ium és 

k e l y h e k e t 
2 Fali- es oltár-gyertyatartök-

és oltárlámpákat. 
* H o n » ! r a n d á k , 

s tac ió-képck , o l t á r o k , 
V " a r i I c o p o r s ó l c a t 
jfc  Ml.. Mh. 

| á | f ím 
I 
1 S f e M ? ' 

l.'-'-gi ruhák javítását, VM- ^ 
l.'iminl kt;lielyek, ciburiiim, W 

Mo-istraiii-ia, idt.ir-lámpák Tfi 
t-s ultár-gyerlyatart ók meg- jJJ» 
ezíistölését vagy inegara- ^ 

n.vozását elvállalom ol- Î 
rsón készítem el. « 

Nagy választék arany-. J 
ezíist- selveinliiliizések, W 

"alamínt hímzett egyházi 
inkákban. jjţ» 

Tfi 
Egyházi csipkék, cfc 

o l t á r t e r i t ő k , V 
fali-  éa i sko l a -

K K R K H 2 T K K , 
E g y h á z i szövetek, 

« lamiiNt ) k stb. 

* 
. r i j T i ^ t v k S ^ ^ «lamiiNt >k stb. j j 

tfi  Pon tosságomat több százra menő e l i smerő l eve l ekke l bizou^. i t l iatoni . Tfi 
^ Arjrţ/i/,:i'ket  <!s kül'  üjvchwht kicánatm  bérmentve küldök.  (2—20) ^ 
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„ R É P Á T I " 
é g - v r é i a r y e s  SSL-VSL3C1.37""CL-Triri 

a monarchia legszénsavdúsabb és legtisztább égvényes sava-
nyiivizei közé tartozik. 

Uvvusi tekintélyek nyilatkozata szerint k i t ű n ő s i k e r r e l használtatik a 
lögz"czervek betegségeinél, vese- és gyomorbajokban, a húgyszervek bántalmainál sib. — 
/.'.in  l,rfr'i/.n'i/t/,•  rlh'ii  tt  „ T Ó p á t i " s a v a n y ú v í z n liyMIruir/M  S egyszersniintl a 
h'/lvitji>í[i\s<llií>  i/t/nt/t/líi>'S  ~fr_ 

Hnvvrtl vegyiive ţimilpâs iitlilö ital ; niiram/nhh  hnr->lJin~  hn.--:iiii!rii /i'iralhot  .' 
A lölles egy legkitííllöbb tiiltu-ki'sziili'kkel es/.kó/.ii||et\éii. a p a I a e z k b a I ü I-

t I t v i z a fu  r r á s v í z é v e l v e g y t a r t a l III i I a g t e l j e ti a z o 11 os ni a r a d. 
A „ r é p á t i " s a v a n y u - v i z friss  löltuáben és valódi minösegben k:t|i-

linió vaktáron. 
r . s iks /e re i l i iban : G á l Jó/.M<>r 
1 's ikM/tmártooon: Ctiel t V i l m o s líráknál 

.. ri 
14 JÓZSEF. 

K A S/ t i \ I M I' K li K N |t'SII\\ \l:\IKtiVK.) 

Ny. Györgyjakub Mávtunuál Csiliszeiedában. IKjO. 


